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Oversættelse. 

INTERNATIONAL 
COVENANT ON CIVIL AND 

POLITICAL RIGHTS 

The States Parties to the 
present Covenant, 

Considering that, in accord- 
ance with the principles pro- 
claimed in the Charter of the 
United Nations, recognition 
of the inherent dignity and of 
the equal and inalienable 
rights of all members of the 
human family is the founda- 
tion of freedom, justice and 
peace in the world, 

Recognizing that these 
rights derive from the in- 
herent dignity of the human 
person, 

Recognizing that, in accord- 
ance with the Universal De- 
claration of Human Rights, 
the ideal of free human 
beings enjoying civil and 
political freedom and free- 
dom from fear and want can 
only be achieved if condi- 
tions are created whereby 
everyone may enjoy his civil 
and political rights, as well 
as his economic, social and 
cultural rights, 

Considering the obligation 
of States under the Charter 
of the United Nations to 
promote universal respect for, 
and observance of, human 
rights and freedoms, 

Realizing that the individ- 
ual, having duties to other 
individuals and to the com- 

PACTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS 
CIVILS ET POLITIQUES 

Les Etats parties au présent 
Pacte, 

Considérant que, conformé- 
ment aux principes énoncés 
dans la Charte des Nations 
Unies, la reconnaissance de la 
dignité inhérente à tous les 
membres de la famille hu- 
maine et de leurs droits égaux 
et inaliénables constitue le 
fondement de la liberté, de - la 
justice et de la paix dans le 
monde, 

Reconnaissant que ces droit 
découlent de la dignité in- 
hérente à la personne hu- 
maine, 

Reconnaissant que, confor- 
mément à la Déclaration 
universelle des droits de 
l'homme, l'idéal de l'être 
humain libre, jouissant des 
libertés civiles et politiques et 
libère de la crainte et de la 
misère, ne peut être réalisé 
que si des conditions permet- 
tant à chacun de jouir de ses 
droits civils et politiques, 
aussi bien que de ses droits 
économiques, sociaux et cul- 
turels, sont créées, 

Considérant que la Charte 
des Nations Unies impose aux 
Etats l'obligation de promou- 
voir le respect universel et. 
effectif des droits et des 
libertés de l'homme, 

Prenant en considération le 
fait que l'individu a des 
devoirs envers autrui et en- 

INTERNATIONAL 
KONVENTION OM BOR- 

GERLIGE OG POLITISKE 
RETTIGHEDER 

De i denne konvention del- 
tagende stater, som 

finder홢 i overensstemmel- 
se med de i De forenede Na- 
tioners pagt erklærede prin- 
cipper :홢 at anerkendelsen af 
menneskets naturlige værdig- 
hed og af hele menneskehe- 
dens lige og umistelige rettig- 
heder danner grundlaget for 
frihed, retfærdighed og fred i 
verden, 

anerkender, at disse rettig- 
heder hidrører fra det enkelte 
menneskes naturlige værdig- 
hed, 

anerkender 홢 i overens- 
stemmelse med Verdenser- 
erklæringen om Menneskeret- 
tighederne 홢 at idealet om 
frie mennesker, der nyder 
borgerlig og politisk frihed 
samt frihed for frygt og nød, 
kun kan opnås, såfrømt der 
skabes sådanne vilkår, at 
enhver kan nyde såvel sine 
borgerlige og politiske rettig- 
heder som sine økonomiske, 
sociale og kulturelle rettig- 
heder, 

erkender ± at De forenede 
Nationers pagt pålægger sta- 
terne at fremme den almin- . 
delige respekt for og over- 
holdelse af menneskerettig- 
heder og frihedsrettigheder, 

erkender, at det er det en- 
kelte menneskes skyldighed, 
i kraft af 홢 dets fórpligtelser 


